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In	Sanskrit	literature,	Sukta	or	Suktam	is	a	devotional	hymn	or	song	of	praise.	There	are	many	Suktam	in	Sanskrit	literature	in	the	praise	of	different	Hindu	gods	and	goddesses.	Each	Suktam	praises	a	single	god	or	goddess.	As	Purusha	Suktam	is	a	Vedic	devotional	hymn	in	the	praise	of	Purusha,	as	Brahman	(divyaḥ	puruṣaḥ	amūrtaḥ),	Sri	Suktam	is	a
hymn	in	the	praise	of	“Sri”	Devi	Mahalakshmi,	Primordial	Goddess	of	the	Universe,	Adi	Shakti.		Sri	Suktam	is	revealed	by	Goddess	Lakshmi	Herself	to	Indra	(Laksmi	Tanta).	Sri,	Goddess	Lakshmi	explains	the	ways	and	means	of	rendering	the	Sri	Suktam	to	Lord	Indra	also	with	importance.	Sri	Suktam	is	often	recited	during	the	worship	of	Goddess
Lakshmi.	฀฀฀฀	฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀	฀฀฀Hari	Om	฀	Hirannya-Varnnaam	Harinniim	Suvarnna-Rajata-Srajaam	|	Candraam	Hirannmayiim	Lakssmiim	Jaatavedo	Ma	Aavaha	||1||	Meaning	–		Hari	Om,	Invoke	for	me	that	Lakshmi	Who	is	of	Golden	Complexion,	Beautiful	and	Adorned
with	Gold	and	Silver	Garlands.	Who	is	like	the	Moon	with	a	Golden	Aura,	Who	is	Lakshmi,	the	Embodiment	of	Sri;	O	Jatavedo,	please	Invoke	for	Me	that	Lakshmi.	(Gold	represents	Sun	or	the	Fire	of	Tapas;	Silver	represents	Moon	or	the	Bliss	and	Beauty	of	Pure	Sattva.)	฀฀฀	฀	฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀
฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀Taam	Ma	Aavaha	Jaatavedo	Lakssmiim-Anapagaaminiim	|	Yasyaam	Hirannyam	Vindeyam	Gaam-Ashvam	Purussaan-Aham	||2||	Meaning	–	Hari	Om,	Invoke	for	Me	that	Lakshmi,	Who	does	not	Go	Away,(Sri	is	Non-Moving,	All-Pervasive	and	the	Underlying	Essence	of	All	Beauty.	Devi	Lakshmi	as	the	Embodiment	of	Sri	is	thus	Non-Moving
in	Her	essential	nature.)	By	Whose	Golden	Touch,	I	will	Obtain	Cattle,	Horses,	Progeny,	and	Servants.	(Golden	Touch	represents	the	Fire	of	Tapas	which	manifests	in	us	as	the	Energy	of	Effort	by	the	Grace	of	the	Devi.	Cattle,	Horses,	etc	are	external	manifestations	of	Sri	following	the	effort.)	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀
฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀Ashva-Puurvaam	Ratha-Madhyaam	Hastinaada-Prabodhiniim	|	Shriyam	Deviim-Upahvaye	Shriirmaa	Devii	Jussataam	||3||	Meaning-	Invoke	for	me	that	Lakshmi,	Who	is	Abiding	in	the	Chariot	of	Sri	which	is	driven	by	Horses	in	Front	and	Whose	Appearance	is	Heralded	by	the	Trumpet	of	Elephants.	Invoke	the
Devi	who	is	the	Embodiment	of	Sri	Nearer	so	that	the	Devi	of	Prosperity	becomes	Pleased	with	Me.	(Chariot	represents	the	Abode	of	Sri	and	Horses	represents	the	Energy	of	Effort.	The	Trumpet	of	Elephants	represents	the	Awakening	of	Wisdom.	Prosperity	is	the	external	manifestation	of	Sri	and	is	therefore	pleased	when	Sri	is	Invoked.)	฀฀฀
฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀Kaam	So-Smitaam	Hirannya-Praakaaraam-Aardraam	Jvalantiim	Trptaam	Tarpayantiim	|	Padme	Sthitaam	Padma-Varnnaam	Taam-Iho[a-u]pahvaye	Shriyam	||4||	Meaning	–	Invoke	for	me	that	Lakshmi,	Who	is	Having	a
Beautiful	Smile	and	Who	is	Enclosed	by	a	Soft	Golden	Glow;	Who	is	eternally	Satisfied	and	Satisfies	all	those	to	whom	She	Reveals	Herself,	Who	Abides	in	the	Lotus	and	has	the	Colour	of	the	Lotus;		Invoke	that	Lakshmi	Here,	Who	is	the	Embodiment	of	Sri.	(Beautiful	Smile	represents	the	Transcendental	Beauty	of	Sri	Who	is	Enclosed	by	the	Golden
Glow	of	the	Fire	of	Tapas.	Lotus	represents	the	Lotus	of	Kundalini.)	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀Candraam	Prabhaasaam	Yashasaa	Jvalantiim	Shriyam	Loke	Deva-Jussttaam-Udaaraam	|	Taam	Padminiim-Iim	Sharannam-Aham	Prapadye-
[A]lakssmiir-Me	Nashyataam	Tvaam	Vrnne	||5||	Meaning	–	Invoke	for	me	that	Lakshmi,	Who	is	the	Embodiment	of	Sri	and	Whose	Glory	Shines	like	the	Splendour	of	the	Moon	in	all	the	Worlds;	Who	is	Noble	and	Who	is	Worshipped	by	the	Devas.	I	take	Refuge	at	Her	Feet,	Who	Abides	in	the	Lotus;	By	Her	Grace,	let	the	Alakshmi	(in	the	form	of	Evil,
Distress,	and	Poverty)	within	and	without	be	Destroyed.	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀Aaditya-Varnne	Tapaso[a-A]dhi-Jaato	Vanaspatis-Tava	Vrksso[ah-A]tha	Bilvah	|	Tasya	Phalaani	Tapasaa-Nudantu	Maaya-Antaraayaashca	Baahyaa	Alakssmiih	||6||	Meaning
–	Invoke	for	me	that	Lakshmi,	Who	is	of	the	Colour	of	the	Sun	and	Born	of	Tapas;	the	Tapas	which	is	like	a	Huge	Sacred	Bilva	Tree,	Let	the	Fruit	of	That	Tree	of	Tapas	Drive	Away	the	Delusion	and	Ignorance	Within	and	the	Alakshmi	(in	the	form	of	Evil,	Distress,	and	Poverty)	Outside.	(The	Golden	Colour	of	the	Sun	represents	the	Fire	of	Tapas.)	฀฀฀฀฀
฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀	฀฀฀Upaitu	Maam	Deva-Sakhah	Kiirtish-Ca	Manninaa	Saha	|	Praadurbhuuto[ah-A]smi	Raassttre-[A]smin	Kiirtim-Rddhim	Dadaatu	Me	||7||	Meaning	–	Invoke	for	me	that	Lakshmi	By	Whose	Presence	will	Come	Near	me	the	Companions	of	the	Devas	along
with	Glory	(Inner	Prosperity)	and	various	Jewels	(Outer	Prosperity),		And	I	will	be	reborn	in	the	Realm	of	Sri	(signifying	Inner	Transformation	towards	Purity)	which	will	Grant	me	Inner	Glory	and	Outer	Prosperity.	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀	Kssut-Pipaasaa-Malaam
Jyesstthaam-Alakssmiim	Naashayaamy-Aham	|	Abhuutim-Asamrddhim	Ca	Sarvaam	Nirnnuda	Me	Grhaat	||8||	Meaning	–	Invoke	for	me	that	Lakshmi,	Whose	Presence	will	Destroy	Hunger,	Thirst,	and	Impurity	associated	with	Her	Elder	Sister	Alakshmi,	And	Drive	Away	the	Wretchedness	and	Ill-Fortune	from	My	House.	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀
฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀Gandha-Dvaaraam	Duraadharssaam	Nitya-Pussttaam	Kariissinniim	|	Iishvariing	Sarva-Bhuutaanaam	Taam-Iho[a-u]pahvaye	Shriyam	||9||	Meaning	–	Invoke	for	me	that	Lakshmi,	Who	is	the	Source	of	All	Fragrances,	Who	is	Difficult	to	Approach,	Who	is	Always	Filled	with
Abundance	and	leaves	a	Residue	of	Abundance	wherever	She	Reveals	Herself.	Who	is	the	Ruling	Power	in	All	Beings;	Please	Invoke	Her	Here,	Who	is	the	Embodiment	of	Sri.	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀	฀฀฀฀Manasah	Kaamam-Aakuutim	Vaacah	Satyam-Ashiimahi	|	Pashuunaam	Ruupam-Annasya
Mayi	Shriih	Shrayataam	Yashah	||10||	Meaning	–	Invoke	for	me	that	Lakshmi	For	Whom	my	Heart	Truly	Yearns	and	to	Whom	my	Speech	Truly	tries	to	Reach,	By	Whose	Presence	will	come	to	Cattle,	Beauty,	and	Food	in	my	Life	as	Prosperity	will	come	and	Who	will	Reside	in	me	as	Glory	of	Sri.	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀
฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀Kardamena	Prajaa-Bhuutaa	Mayi	Sambhava	Kardama	|	Shriyam	Vaasaya	Me	Kule	Maataram	Padma-Maaliniim	||11||	Meaning	–	Invoke	for	me	your	Mother	As	Kardama	(referring	to	Earth	represented	by	Mud	)	acts	as	the	substratum	for	the	Existence	of	Mankind,	Similarly	O	Kardama	(now	referring	to	sage	Kardama,	the
son	of	Devi	Lakshmi)	you	Stay	with	me	And	be	the	cause	to	bring	your	Mother	to	Dwell	in	My	Family;	Your	Mother	who	is	the	Embodiment	of	Sri	and	Encircled	by	Lotuses.	฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀	฀฀	฀฀฀฀	฀	฀฀	฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀Aapah	Srjantu	Snigdhaani	Cikliita	Vasa	Me	Grhe	|	Ni	Ca	Deviim	Maataram	Shriyam
Vaasaya	Me	Kule	||12||	Meaning	–	Invoke	for	me	your	Mother	As	Chiklita	(referring	to	Moisture	represented	by	Water)	Creates	Loveliness	in	all	things	by	its	presence,	similarly	O	Chiklita	(now	referring	to	Chiklita,	the	son	of	Devi	Lakshmi)	you	Stay	with	me,	And	by	your	presence	bring	your	Mother,	the	Devi	who	is	the	Embodiment	of	Sri	(and	essence
of	all	Loveliness)	to	Dwell	in	my	Family.	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀	฀฀฀฀Aardraam	Pusskarinniim	Pussttim	Pinggalaam	Padma-Maaliniim	|	Candraam	Hirannmayiim	Lakssmiim	Jaatavedo	Ma	Aavaha	||13||	Meaning	–	Invoke	for	me	that	Lakshmi,	Who	is	like	the	Moisture	of	a
Lotus	Pond	which	Nourishes	a	Soul;	and	Who	is	Encircled	by	Light	Yellow	Lotuses,	Who	is	like	a	Moon	with	a	Golden	Aura;	O	Jatavedo,	please	Invoke	that	Lakshmi	for	me.	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀	฀฀฀฀Aardraam	Yah	Karinniim	Yassttim	Suvarnnaam	Hema-Maaliniim	|	Suuryaam
Hirannmayiim	Lakssmiim	Jaatavedo	Ma	Aavaha	||14||	Meaning	–	Invoke	for	me	that	Lakshmi	Who	is	like	the	Moisture	(figuratively	representing	Energy)	which	Supports	the	Performance	of	Activities;	and	Who	is	Encircled	by	Gold	(Glow	of	the	Fire	of	Tapas),	Who	is	like	a	Sun	with	a	Golden	Aura;	O	Jatavedo,	please	Invoke	that	Lakshmi	for	me.	฀฀฀	฀
฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀Taam	Ma	Aavaha	Jaatavedo	Lakssmiim-Anapagaaminiim	|	Yasyaam	Hirannyam	Prabhuutam	Gaavo	Daasyo-[A]shvaan	Vindeyam	Puurussaan-Aham	||15||	Meaning	–	Invoke	for	me	that	Lakshmi,	Who	does	not	Go	Away,	(Sri	is	Non-Moving,	All-
Pervasive	and	the	Underlying	Essence	of	All	Beauty.	Devi	Lakshmi	as	the	Embodiment	of	Sri	is	thus	Non-Moving	in	Her	essential	nature.)	By	Whose	Golden	Touch	I	will	obtain	(i.e.	Sri	will	be	manifested	as)	Abundant	Cattle,	Servants,	Horses	and	Progeny.	฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀
Yah	Shucih	Prayato	Bhuutvaa	Juhu-Yaad-Aajyam-Anvaham	|	Suuktam	Pan.cadasharcam	Ca	Shriikaamah	Satatam	Japet	||16||	Meaning	–	Those	who	after	Becoming	Bodily	Clean	and	Devotionally	Disposed	perform	Sacrificial	Offering	with	Butter	Day	after	Day,	By	Constantly	Reciting	the	Fifteen	Verses	of	Sri	Suktam	will	have	their	Longing	for	Sri
Fulfilled	by	the	Grace	of	Devi	Lakshmi.	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀	฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀Padma-[A]anane	Padma	Uuru	Padma-Akssii	Padmaa-Sambhave	|	Tvam	Maam	Bhajasva	Padma-Akssii	Yena	Saukhyam	Labhaamy[i]-Aham	||17||	Meaning	–	Salutations	to	Mother	Lakshmi,	Whose	Face	is	of	Lotus,
Who	is	supported	(indicated	by	Thigh)	by	Lotus,	Whose	Eyes	are	of	Lotus	and	Who	is	Born	of	Lotus.	O	Mother,	You	manifest	in	Me	in	the	Spiritual	Vision	(indicated	by	Lotus	Eyes	)	born	of	intense	Devotion	by	Which	I	am	filled	with	(i.e.	Obtain	)	Divine	Bliss.	(Lotus	indicates	Kundalini.	Face	indicates	the	nature	of	a	person,	thighs	indicate	support	and
eyes	indicate	the	spiritual	vision.	This	verse	describes	the	transcendental	nature	of	Mother	Lakshmi.	She	is	born	of	Yoga,	united	with	Yoga	and	revealed	to	a	devotee	in	his	spiritual	vision.)	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀	฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀	฀฀฀฀Ashva-Daayi	Go-Daayi	Dhana-Daayi	Mahaa-Dhane	|	Dhanam	Me	Jussataam	Devi
Sarva-Kaamaamsh-Ca	Dehi	Me	||18||	Meaning	–		Salutations	to	Mother	Lakshmi,	Who	is	the	Giver	of	Horses,	Cows	and	Wealth	to	all;	and	Who	is	the	Source	of	the	Great	Abundance	in	this	World.	O	Devi,	Please	be	Gracious	to	grant	Wealth	(both	inner	and	outer)	to	Me	and	Fulfil	All	my	Aspirations.	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀
฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀Putra-Pautra	Dhanam	Dhaanyam	Hasty-Ashva-[A]adi-Gave	Ratham	|	Prajaanaam	Bhavasi	Maataa	Aayussmantam	Karotu	Maam	||19||	Meaning	–	O	Mother,	bestow	us	with	Children	and	Grandchildren	to	continue	our	lineage;	and	Wealth,	Grains,	Elephants,	Horses,	Cows	and	Carriages	for	our	daily	use.
We	Are	Your	Children,	O	Mother;	Please	make	our	lives	Long	and	full	of	Vigour.	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀	฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀Dhanam-Agnir-Dhanam	Vaayur-Dhanam	Suuryo	Dhanam	Vasuh	|	Dhanam-Indro	Brhaspatir-Varunnam	Dhanam-Ashnute	||20||	Meaning	–	O	Mother,	You	(indicated	by	Dhanam)	are
the	Power	behind	Agni,	You	are	the	Power	behind	Vayu,	You	are	the	Power	behind	Surya,	You	are	the	Power	behind	the	Vasus	(celestial	beings).	You	are	the	Power	behind	Indra,	Vrihaspati,	and	Varuna;	You	are	the	All-Pervading	Essence	behind	Everything.	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀Vainateya
Somam	Piba	Somam	Pibatu	Vrtrahaa	|	Somam	Dhanasya	Somino	Mahyam	Dadaatu	Sominah	||21||	Meaning	–	Those	who	carry	Sri	Vishnu	in	their	Heart	(like	Garuda,	the	son	of	Vinata	carries	Him	on	his	back)	always	drink	Soma	(the	Divine	Bliss	within);	Let	all	Drink	that	Soma	by	Destroying	their	inner	Enemies	of	desires.	That	Soma	originates	from
Sri	Who	is	the	embodiment	of	Soma	(the	Divine	Bliss);	O	Mother,	please	Give	that	Soma	to	Me	too,	You	Who	are	the	possessor	of	that	Soma.	฀	฀฀฀฀฀฀	฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀Na	Krodho	Na	Ca	Maatsarya	Na	Lobho	Na-Ashubhaa	Matih	|	Bhavanti	Krtapunnyaanaam	Bhaktaanaam
Shriisuuktam	Japet-Sadaa	||22||	Meaning	–	Neither	Anger	Nor	Jealousy,	Neither	Greed	Nor	Evil	Intentions	…	Can	Exist	in	the	Devotees	who	have	acquired	Merit	by	Always	Reciting	with	Devotion	the	great	Sri	Suktam.	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀	฀฀฀฀Varssantu	Te	Vibhaavari	Divo
Abhrasya	Vidyutah	|	Rohantu	Sarva-Biija-Anyava	Brahma	Dvisso	Jahi	||23||	Meaning	–	O	Mother,	Please	Shower	Your	Light	of	Grace	like	Lightning	in	a	Sky	filled	with	Thunder-Cloud	…	And	Ascend	All	the	Seeds	of	Differentiation	to	a	higher	spiritual	plane;	O	Mother,	You	are	of	the	nature	of	Brahman	and	Destroyer	of	all	Hatred.	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀
฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀Padma-Priye	Padmini	Padma-Haste	Padma-[A]alaye	Padma-Dalaayata-Akssi	|	Vishva-Priye	Vissnnu	Mano-[A]nukuule	Tvat-Paada-Padmam	Mayi	Sannidhatsva	||24||	Meaning	–	Salutations	to	Mother	Lakshmi	Who	is	Fond	of	Lotuses,	Who	is
the	Possessor	of	Lotuses,	Who	Holds	Lotuses	in	Her	Hands,	Who	Dwells	in	the	Abode	of	Lotuses	and	Whose	Eyes	are	like	Lotus	Petals.	(Lotus	indicates	Kundalini)	Who	is	Fond	of	the	Worldly	Manifestations	which	are	Directed	towards	(i.e.	Agreeable	to)	Sri	Vishnu	(i.e.	follows	the	path	of	Dharma);	O	Mother,	bless	me	so	that	I	Gain	Nearness	to	Your
Lotus	Feet	Within	Me.	฀฀	฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀Yaa	Saa	Padma-[A]asana-Sthaa	Vipula-Kattitattii	Padma-Patraayata-Akssii	|	Gambhiiraa	Varta-Naabhih	Stanabhara	Namitaa	Shubhra	Vastro[a-u]ttariiyaa	||25||	Meaning	–	Salutations	to	Mother	Lakshmi,	Who
Stands	on	Lotus	with	Her	Beautiful	Form,	with	Wide	Hip	and	Eyes	like	the	Lotus	Leaf.	Her	Deep	Navel	(indicating	Depth	of	Character)	is	Bent	Inwards,	and	with	Her	Full	Bosom	(indicating	Abundance	and	Compassion)	She	is	slightly	Bent	Down	(towards	the	Devotees),	and	She	is	Dressed	in	Pure	White	Garments.
฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀Lakssmiir-Divyair-Gajendrair-Manni-Ganna-Khacitais-Snaapitaa	Hema-Kumbhaih	|	Nityam	Saa	Padma-Hastaa	Mama	Vasatu	Grhe	Sarva-Maanggalya-Yuktaa	||26||	Meaning	–	Salutations	to	Mother	Lakshmi	Who	is
Bathed	with	Water	from	Golden	Pitcher	by	the	Best	of	Celestial	Elephants	who	are	Studded	with	Various	Gems,	Who	is	Eternal	with	Lotus	in	Her	Hands;	Who	is	United	with	All	the	Auspicious	Attributes;	O	Mother,	Please	Reside	in	My	House	and	make	it	Auspicious	by	Your	Presence.	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀
฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀Lakssmiim	Kssiira-Samudra	Raaja-Tanayaam	Shriirangga-Dhaame[a-Ii]shvariim	|	Daasii-Bhuuta-Samasta	Deva	Vanitaam	Loka-i[e]ka	Diipa-Amkuraam	||27||	Meaning	–	Salutations	to	Mother	Lakshmi	Who	is	the	Daughter	of	the	King	of	Ocean;	Who	is	the	Great	Goddess	Residing	in	Kseera	Samudra
(literally	Milky	Ocean),	the	Abode	of	Sri	Vishnu.	Who	is	Served	by	the	Devas	along	with	their	Servants,	and	Who	is	the	One	Light	in	all	the	Worlds	which	Sprouts	behind	every	Manifestation.	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀Shriiman[t]-Manda-Kattaakssa-
Labdha	Vibhava	Brahme(a-I)ndra-Ganggaadharaam	|	Tvaam	Trai-Lokya	Kuttumbiniim	Sarasijaam	Vande	Mukunda-Priyaam	||28||	Meaning	–	By	Obtaining	Whose	Grace	through	Her	Beautiful	Soft	Glance,	Lord	Brahma,	Indra,	and	Gangadhara	(Shiva)	become	Great.	O	Mother,	You	blossom	in	the	Three	Worlds	like	a	Lotus	as	the	Mother	of	the	Vast
Family;	You	are	Praised	by	All	and	You	are	the	Beloved	of	Mukunda.	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀Siddha-Lakssmiir-Mokssa-Lakssmiir-Jaya-Lakssmiis-Sarasvatii	|	Shrii-Lakssmiir-Vara-Lakssmiishca	Prasannaa	Mama	Sarvadaa	||29||	Meaning	–	O	Mother,	May	Your
different	Forms	–	Siddha	Lakshmi,	Moksha	Lakshmi,	Jaya	Lakshmi,	Saraswati,	Sri	Lakshmi,	and	Vara	Lakshmi	…	Always	be	Gracious	to	Me.	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀Vara-Angkushau	Paasham-Abhiiti-Mudraam	Karair-Vahantiim	Kamala-
[A]asana-Sthaam	|	Baala-[A]arka	Kotti	Pratibhaam	Tri-Netraam	Bhaje-[A]ham-Aadyaam	Jagad-Iisvariim	Tvaam	||30||	Meaning	–		From	Your	Four	Hands	–	first	in	Vara	Mudra	(Gesture	of	Boon-Giving),	second	Holding	Angkusha	(Hook),	third	Holding	a	Pasha	(Noose)	and	fourth	in	Abhiti	Mudra	(Gesture	of	Fearlessness)	–	Flows	Boons,	Assurance	of	Help
during	Obstacles,	Assurance	of	Breaking	our	Bondages	and	Fearlessness;	As	You	Stand	on	the	Lotus.	I	Worship	You,	O	Primordial	Goddess	of	the	Universe,	from	Whose	Three	Eyes	Appear	Millions	of	Newly	Risen	Suns.	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀
฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀	฀฀฀฀Sarva-Manggala-Maanggalye	Shive	Sarva-Artha	Saadhike	|	Sharannye	Try-Ambake	Devi	Naaraayanni	Namostu	Te	||	Naaraayanni	Namostu	Te	||	Naaraayanni	Namostu	Te	||31||	Meaning	–	Salutations	to	Mother	Lakshmi	Who	is	the	Auspiciousness	in	All	the	Auspicious,	Auspiciousness	Herself,	Complete	with	All	the	Auspicious
Attributes,	and	Who	fulfills	All	the	Objectives	of	the	Devotees	(Purusharthas	–	Dharma,	Artha,	Kama,	and	Moksha),	I	Salute	You	O	Narayani,	the	Devi	Who	is	the	Giver	of	Refuge	and	with	Three	Eyes,		I	Salute	You	O	Narayani;	I	Salute	You	O	Narayani.	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀
฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀Sarasija-Nilaye	Saroja-Haste	Dhavalatara-Amshuka	Gandha-Maalya-Shobhe	|	Bhagavati	Hari-Vallabhe	Manojnye	Tri-Bhuvana-Bhuuti-Kari	Prasiida	Mahyam	||32||	Meaning	–	Salutations	to	Mother	Lakshmi	Who	Abides	in	Lotus	and	Holds	Lotus	in	Her	Hands;	Dressed	in	Dazzling	White	Garments	and	Decorated	with	the	most
Fragrant	Garlands,	She	Radiates	a	Divine	Aura,	O	Goddess,	You	are	Dearer	than	the	Dearest	of	Hari	and	the	most	Captivating;	You	are	the	Source	of	Wellbeing	and	Prosperity	of	all	the	Three	Worlds;	O	Mother,	Please	be	Gracious	to	Me.	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀
Vissnnu-Patniim	Kssamaam	Deviim	Maadhaviim	Maadhava-Priyaam	|	Vissnnoh	Priya-Sakhiim	Deviim	Namaamy-Acyuta-Vallabhaam	||33||	Meaning	–	O	Devi,	You	are	the	Consort	of	Sri	Vishnu	and	the	embodiment	of	Forbearance;	You	are	One	with	Madhava	(in	essence)	and	extremely	Dear	to	Him.	Salute	You	O	Devi	Who	is	the	Dear	Companion	of	Sri
Vishnu	and	extremely	Beloved	of	Achyuta	(literally	meaning	Infallible).	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀Mahaalakssmii	Ca	Vidmahe	Vissnnu-Patnii	Ca	Dhiimahi	|	Tan[t]-No	Lakssmiih	Pracodayaat	||34||	Meaning	–	May	we	Know	the	Divine	Essence	of	Mahalakshmi	by	Meditating	on	Her,	who	is	the	Consort
of	Sri	Vishnu,	Let	That	Divine	Essence	of	Lakshmi	Awaken	our	Spiritual	Consciousness.	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀Shrii-Varcasyam-Aayussyam-Aarogyamaa-Vidhaat	Pavamaanam	Mahiyate	|	Dhanam	Dhaanyam	Pashum	Bahu-Putra-Laabham	Shatasamvatsaram
Diirgham-Aayuh	||35||	Meaning	–	O	Mother,	Let	Your	Auspiciousness	Flow	in	our	lives	as	the	Vital	Power,	making	our	lives	Long	and	Healthy,	and	filled	with	Joy.	And	let	Your	Auspiciousness	manifest	around	as	Wealth,	Grains,	Cattle	and	Many	Offsprings	who	live	Happily	for	Hundred	Years;	who	live	Happily	throughout	their	Long	Lives.
฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀Rnna-Roga-[A]adi-Daaridrya-Paapa-Kssud-Apamrtyavah	|	Bhaya-Shoka-Manastaapaa	Nashyantu	Mama	Sarvadaa	||36||	Meaning	–	O	Mother	please	remove	my	debts,	Illness,	Poverty,	Sins,	Hunger	and	the	possibility	of	Accidental	Death	and	also	remove	my	Fear,	Sorrow,
and	Mental	Anguish;	O	Mother,	Please	Remove	them	Always.	฀	฀฀฀	฀฀฀	฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀Ya	Evam	Veda	|	Om	Mahaa-Devyai	Ca	Vidmahe	Vissnnu-Patnii	Ca	Dhiimahi	|	Tanno	Lakssmiih	Pracodayaat	Om	Shaantih	Shaantih	Shaantih	||37||	Meaning	–	The	Essence
of	Mahalakshmi	Indeed	is	Veda	(the	ultimate	Knowledge).May	we	Know	the	Divine	Essence	of	the	Great	Devi	by	Meditating	on	Her,	who	is	the	Consort	of	Sri	Vishnu,	Let	That	Divine	Essence	of	Lakshmi	Awaken	our	Spiritual	Consciousness.	Om	Peace	Peace	Peace.	Shloka,	meaning	“song”	in	Sanskrit,	is	the	poetic	verse	written	in	couplets	of	sixteen
syllables	that	form	the	basis	of	classic	Indian	epics	such	as	the	Ramayana.	The	shloka,	therefore,	refers	to	the	specific	metric	convention	of	the	verse.	Mantras,	which	can	be	a	monosyllabic	sound	or	an	incantation	of	a	specific	verse,	can	fall	under	the	design	of	the	shloka	as	it	does	with	the	Suktams.	While	mantras	themselves	are	very	powerful
meditation	tools,	Sukthams	provide	an	even	deeper	spiritual	connection	as	they	allow	you	to	connect	not	only	with	the	cosmos	but	the	Gods.	The	Suktams	have	beautifully	crafted	Vedic	praises	and	hymns,	each	one	different	for	different	deities,	that	contains	not	only	praise,	but	thoughts	of	contemplation,	of	observance,	and	of	wisdom.	It	is	said	that
the	great	sages	who	had	penned	these	verses	were	able	to	do	so	under	divine	inspiration	which	imbued	these	hymns	with	great	knowledge	of	the	universe.	Calling	upon	these	deities	through	the	god	of	fire,	Agni,	who	is	the	medium	between	men	and	gods,	is	to	evoke	their	blessings	upon	you	and	yours.	The	Pancha	Suktam	(“five	Suktams”)	is	devoted
to	five	of	the	most	important	Hindu	deities;	Purusha	Suktam	for	the	cosmic	being,	Purusha,	through	whose	sacrifice	has	created	all	gods	and	thus	the	universe	Vishnu	Suktam	for	the	preserver,	Vishnu,	one	of	the	principal	gods	who	acts	as	the	preserver	of	good	and	the	protector	from	chaos	and	destruction.	Bhu	Suktam	for	Mother	Earth,	Bhumi	Devi,
a	consort	to	Vishnu’s	boar	avatar		Nila	Suktam	for	Nila	Devi,	consort	to	Krishna,	another	avatar	of	Vishnu	Sri	Suktam	for	Sri	Devi,	like	Sita,	the	consort	to	Rama,	another	avatar	of	Vishnu	around	whom	the	Ramayana	centered.	Importance	Of	Sri	Suktam	Sri	Devi	is	known	as	the	goddess	Lakshmi,	eternal	consort	to	Vishnu	after	her	birth	and	his	Shakti
(energy).	As	her	name	suggests	(the	Sanskrit	word	‘Laksya’	meaning	“aim”	or	“goal”),	she	is	the	goddess	of	wealth	and	prosperity	in	all	its	forms,	and	for	this	is	also	referred	to	by	her	worshippers	as	a	‘goddess	of	luck’.	The	union	between	her	and	Vishnu	provides	a	paradigm	for	all	unions	between	man	and	woman	and	is	an	example	of	balance	and
harmony	in	a	relationship	where	no	one	can	be	without	the	other.	If	there	is	no	goodness	and	prosperity	on	Earth,	there	is	nothing	for	the	preserver	to	protect,	and	without	his	protection,	this	abundance	of	wealth	would	not	be	able	to	thrive.	They	each	stand	for	being	and	becoming.	It	is	only	through	the	visible	that	we	can	reach	out	to	the	invisible,	in
this	sense,	the	invisible	is	the	absolute	power	of	the	Creator.	To	reach	the	protector	Vishnu,	and	thus	the	Creator	by	extension	would	be	impossible	if	not	through	Lakshmi,	for	she	is	the	mother	of	the	wealth	on	this	earth.	To	attain	eternal	abundance	would	be	to	first	prosper	in	life	as	these	are	worldly	reflections	of	the	gods’	own	prosperity.	Her	role
as	provider,	and	as	a	goddess	of	fertility	has	dubbed	her	as	the	‘Mother	goddess’	and	has	made	her	a	constant	desired	presence	in	households.	To	have	the	Mother	goddess	present	in	your	house	would	bring	health	and	good	will	to	you	and	your	family.	Worshippers	of	the	goddess	Lakshmi	chant	the	Sri	Suktam	as	a	supplication	to	her	in	hopes	for	her
blessings,	and	to	invite	and	allow	the	goddess	permission	to	enter	their	lives	and	homes.	The	hymn	describes	her	golden	complexion	and	her	beautiful	appearance,	decked	with	garlands	of	silver	and	gold	as	a	soft	glow	emanates	from	her	as	a	sign	of	her	divinity.	The	lotus	is	referred	to	throughout	the	hymn	as	well	as	the	lotus	is	symbolic	for	the	gods
and	spirituality.	Just	as	the	lotus	springs	from	murky	waters	to	rise	to	the	surface	on	its	long	stalks,	so	does	the	spiritual	being	ascend	from	worldly	desires	and	temptations	to	a	higher	sense	of	purpose	and	purity.	It	is	symbolic	of	how	we	can	be	born	in	the	dirtied	waters	but	still	use	it	to	grow	until	the	petals	are	fully	bloomed	on	which	the	water	will
drip	off	its	surface.	The	white	and	pink	petals	of	the	lotus	flower	are	reflective	of	the	immaculate	state	of	the	enlightened	being,	and	as	Lakshmi	is	of	the	purest	of	beings,	the	lotus	has	become	symbolic	of	her	particularly.	Sri	Suktam	Lyrics	In	Sanskrit	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀	฀฀฀	฀฀฀	฀
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฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀฀฀฀	฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀฀฀฀	฀฀฀฀	Meaning	Of	Sri	Suktam	Hirannya-Varnnaam	Harinniim	Suvarnna-Rajata-Srajaam	|	Candraam	Hirannmayiim	Lakssmiim	Jaatavedo	Ma	Aavaha	||1||	Meaning:	O	Jatavedo,	Invoke	for	me	that	Lakshmi	Who	is	of	Golden	Complexion,	Beautiful	and
Adorned	with	Gold	and	Silver	Garlands.	(Gold	represents	Sun	or	the	Fire	of	Tapas;	Silver	represents	Moon	or	the	Bliss	and	Beauty	of	Pure	Sattva.)	Who	is	like	the	Moon	with	a	Golden	Aura,	Who	is	Lakshmi,	the	Embodiment	of	Sri;	O	Jatavedo,	please	Invoke	for	Me	that	Lakshmi.	(Moon	represents	the	Bliss	and	Beauty	of	Pure	Sattva	and	the	Golden
Aura	represents	the	Fire	of	Tapas.)	Taam	Ma	Aavaha	Jaatavedo	Lakssmiim-Anapagaaminiim	|	Yasyaam	Hirannyam	Vindeyam	Gaam-Ashvam	Purussaan-Aham	||2||	Meaning:	O	Jatavedo,	Invoke	for	Me	that	Lakshmi,	Who	does	not	Go	Away,	(Sri	is	Non-Moving,	All-Pervasive	and	the	Underlying	Essence	of	All	Beauty.	Devi	Lakshmi	as	the	Embodiment	of
Sri	is	thus	Non-Moving	in	Her	essential	nature.)	By	Whose	Golden	Touch,	I	will	Obtain	Cattle,	Horses,	Progeny,	and	Servants.	(Golden	Touch	represents	the	Fire	of	Tapas	which	manifests	in	us	as	the	Energy	of	Effort	by	the	Grace	of	the	Devi.	Cattle,	Horses	etc	are	external	manifestations	of	Sri	following	the	effort.)	Ashva-Puurvaam	Ratha-Madhyaam
Hastinaada-Prabodhiniim	|	Shriyam	Deviim-Upahvaye	Shriirmaa	Devii	Jussataam	||3||	Meaning:	O	Jatavedo,	Invoke	for	me	that	Lakshmi	Who	is	Abiding	in	the	Chariot	of	Sri	(	in	the	Middle	)	which	is	driven	by	Horses	in	Front	and	Whose	Appearance	is	Heralded	by	the	Trumpet	of	Elephants,	(Chariot	represents	the	Abode	of	Sri	and	Horses	represents
the	Energy	of	Effort.	The	Trumpet	of	Elephants	represents	the	Awakening	of	Wisdom.)	Invoke	the	Devi	who	is	the	Embodiment	of	Sri	Nearer	so	that	the	Devi	of	Prosperity	becomes	Pleased	with	Me.	(Prosperity	is	the	external	manifestation	of	Sri	and	is	therefore	pleased	when	Sri	is	Invoked.)	Kaam	So-Smitaam	Hirannya-Praakaaraam-Aardraam
Jvalantiim	Trptaam	Tarpayantiim	|	Padme	Sthitaam	Padma-Varnnaam	Taam-Iho[a-u]pahvaye	Shriyam	||4||	Meaning:	O	Jatavedo,	Invoke	for	me	that	Lakshmi	Who	is	Having	a	Beautiful	Smile	and	Who	is	Enclosed	by	a	Soft	Golden	Glow;	Who	is	eternally	Satisfied	and	Satisfies	all	those	to	whom	She	Reveals	Herself,	(Beautiful	Smile	represents	the
Transcendental	Beauty	of	Sri	Who	is	Enclosed	by	the	Golden	Glow	of	the	Fire	of	Tapas.)	Who	Abides	in	the	Lotus	and	has	the	Colour	of	the	Lotus;	(O	Jatavedo)	Invoke	that	Lakshmi	Here,	Who	is	the	Embodiment	of	Sri.	(Lotus	represents	the	Lotus	of	Kundalini.)	Candraam	Prabhaasaam	Yashasaa	Jvalantiim	Shriyam	Loke	Deva-Jussttaam-Udaaraam	|
Taam	Padminiim-Iim	Sharannam-Aham	Prapadye-[A]lakssmiir-Me	Nashyataam	Tvaam	Vrnne	||5||	Meaning:	O	Jatavedo,	Invoke	for	me	that	Lakshmi)	Who	is	the	Embodiment	of	Sri	and	Whose	Glory	Shines	like	the	Splendour	of	the	Moon	in	all	the	Worlds;	Who	is	Noble	and	Who	is	Worshipped	by	the	Devas.	I	take	Refuge	at	Her	Feet,	Who	Abides	in	the
Lotus;	By	Her	Grace,	let	the	Alakshmi	(in	the	form	of	Evil,	Distress,	and	Poverty)	within	and	without	be	Destroyed.	(Lotus	represents	the	Lotus	of	Kundalini.)	Aaditya-Varnne	Tapaso[a-A]dhi-Jaato	Vanaspatis-Tava	Vrksso[ah-A]tha	Bilvah	|	Tasya	Phalaani	Tapasaa-Nudantu	Maaya-Antaraayaashca	Baahyaa	Alakssmiih	||6||	Meaning:	O	Jatavedo,	Invoke	for
me	that	Lakshmi	Who	is	of	the	Colour	of	the	Sun	and	Born	of	Tapas;	the	Tapas	which	is	like	a	Huge	Sacred	Bilva	Tree,	(The	Golden	Colour	of	the	Sun	represents	the	Fire	of	Tapas.)	Let	the	Fruit	of	That	Tree	of	Tapas	Drive	Away	the	Delusion	and	Ignorance	Within	and	the	Alakshmi	(in	the	form	of	Evil,	Distress,	and	Poverty)	Outside.	Upaitu	Maam	Deva-
Sakhah	Kiirtish-Ca	Manninaa	Saha	|	Praadurbhuuto[ah-A]smi	Raassttre-[A]smin	Kiirtim-Rddhim	Dadaatu	Me	||7||	Meaning:	O	Jatavedo,	Invoke	for	me	that	Lakshmi	By	Whose	Presence	will	Come	Near	me	the	Companions	of	the	Devas	along	with	Glory	(Inner	Prosperity)	and	various	Jewels	(Outer	Prosperity),	And	I	will	be	Reborn	in	the	Realm	of	Sri
(signifying	Inner	Transformation	towards	Purity)	which	will	Grant	me	Inner	Glory	and	Outer	Prosperity.	Kssut-Pipaasaa-Malaam	Jyesstthaam-Alakssmiim	Naashayaamy-Aham	|	Abhuutim-Asamrddhim	Ca	Sarvaam	Nirnnuda	Me	Grhaat	||8||	Meaning:	O	Jatavedo,	Invoke	for	me	that	Lakshmi	Whose	Presence	will	Destroy	Hunger,	Thirst,	and	Impurity
associated	with	Her	Elder	Sister	Alakshmi,	And	Drive	Away	the	Wretchedness	and	Ill-Fortune	from	My	House.	Gandha-Dvaaraam	Duraadharssaam	Nitya-Pussttaam	Kariissinniim	|	Iishvariing	Sarva-Bhuutaanaam	Taam-Iho[a-u]pahvaye	Shriyam	||9||	Meaning:	O	Jatavedo,	Invoke	for	me	that	Lakshmi	Who	is	the	Source	of	All	Fragrances,	Who	is	Difficult
to	Approach,	Who	is	Always	Filled	with	Abundance	and	leaves	a	Residue	of	Abundance	wherever	She	Reveals	Herself.	Who	is	the	Ruling	Power	in	All	Beings;	(O	Jatavedo)	Please	Invoke	Her	Here,	Who	is	the	Embodiment	of	Sri.	Manasah	Kaamam-Aakuutim	Vaacah	Satyam-Ashiimahi	|	Pashuunaam	Ruupam-Annasya	Mayi	Shriih	Shrayataam	Yashah
||10||	Meaning:	O	Jatavedo,	Invoke	for	me	that	Lakshmi)	For	Whom	my	Heart	Truly	Yearns	and	to	Whom	my	Speech	Truly	tries	to	Reach,	By	Whose	Presence	will	come	Cattle,	Beauty,	and	Food	in	my	Life	as	(External)	Prosperity	and	Who	will	Reside	(i.e.	Reveal)	in	me	as	(Inner)	Glory	of	Sri.	Kardamena	Prajaa-Bhuutaa	Mayi	Sambhava	Kardama	|
Shriyam	Vaasaya	Me	Kule	Maataram	Padma-Maaliniim	||11||	Meaning:	O	Kardama,	Invoke	for	me	your	Mother	As	Kardama	(	referring	to	Earth	represented	by	Mud	)	acts	as	the	substratum	for	the	Existence	of	Mankind,	Similarly	O	Kardama	(now	referring	to	sage	Kardama,	the	son	of	Devi	Lakshmi)	you	Stay	with	me,	And	be	the	cause	to	bring	your
Mother	to	Dwell	in	My	Family;	Your	Mother	who	is	the	Embodiment	of	Sri	and	Encircled	by	Lotuses.	Aapah	Srjantu	Snigdhaani	Cikliita	Vasa	Me	Grhe	|	Ni	Ca	Deviim	Maataram	Shriyam	Vaasaya	Me	Kule	||12||	Meaning:	O	Chiklita,	Invoke	for	me	your	Mother	As	Chiklita	(	referring	to	Moisture	represented	by	Water	)	Creates	Loveliness	in	all	things	by
its	presence,	similarly	O	Chiklita	(now	referring	to	Chiklita,	the	son	of	Devi	Lakshmi)	you	Stay	with	me,	And	by	your	presence	bring	your	Mother,	the	Devi	who	is	the	Embodiment	of	Sri	(and	essence	of	all	Loveliness)	to	Dwell	in	my	Family.	Aardraam	Pusskarinniim	Pussttim	Pinggalaam	Padma-Maaliniim	|	Candraam	Hirannmayiim	Lakssmiim	Jaatavedo
Ma	Aavaha	||13||	Meaning:	O	Jatavedo,	Invoke	for	me	that	Lakshmi	Who	is	like	the	Moisture	of	a	Lotus	Pond	which	Nourishes	a	Soul	(with	Her	Soothing	Loveliness);	and	Who	is	Encircled	by	Light	Yellow	Lotuses,	Who	is	like	a	Moon	with	a	Golden	Aura;	O	Jatavedo,	please	Invoke	that	Lakshmi	for	me.	(Devi	Lakshmi	in	the	form	of	a	Moon	represents	the
Transcendental	Bliss	and	Beauty	of	Sri.	This	Soothing	Loveliness	is	compared	with	the	Moisture	of	a	Lotus	Pond	which	Nourishes	a	Soul.	)	Aardraam	Yah	Karinniim	Yassttim	Suvarnnaam	Hema-Maaliniim	|	Suuryaam	Hirannmayiim	Lakssmiim	Jaatavedo	Ma	Aavaha	||14||	Meaning:	O	Jatavedo,	Invoke	for	me	that	Lakshmi	Who	is	like	the	Moisture
(figuratively	representing	Energy)	which	Supports	the	Performance	of	Activities;	and	Who	is	Encircled	by	Gold	(Glow	of	the	Fire	of	Tapas),	Who	is	like	a	Sun	with	a	Golden	Aura;	O	Jatavedo,	please	Invoke	that	Lakshmi	for	me.	(Devi	Lakshmi	in	the	form	of	a	Sun	represents	the	Fire	of	Tapas.	This	Fire	is	compared	with	the	moisture	within	activities,	the
moisture	figuratively	signifying	energy.	The	Fire	of	Tapas	manifests	as	the	Energy	of	Activities.)	Taam	Ma	Aavaha	Jaatavedo	Lakssmiim-Anapagaaminiim	|	Yasyaam	Hirannyam	Prabhuutam	Gaavo	Daasyo-[A]shvaan	Vindeyam	Puurussaan-Aham	||15||	Meaning:	O	Jatavedo,	Invoke	for	me	that	Lakshmi,	Who	does	not	Go	Away,	(Sri	is	Non-Moving,	All-
Pervasive	and	the	Underlying	Essence	of	All	Beauty.	Devi	Lakshmi	as	the	Embodiment	of	Sri	is	thus	Non-Moving	in	Her	essential	nature.)	By	Whose	Golden	Touch	I	will	obtain	(i.e.	Sri	will	be	manifested	as)	Abundant	Cattle,	Servants,	Horses	and	Progeny.	(Golden	Touch	represents	the	Fire	of	Tapas	which	manifests	in	us	as	the	Energy	of	Effort	by	the
grace	of	the	Devi.	Cattle,	Horses	etc	are	external	manifestations	of	Sri	following	the	effort.)	Yah	Shucih	Prayato	Bhuutvaa	Juhu-Yaad-Aajyam-Anvaham	|	Suuktam	Pan.cadasharcam	Ca	Shriikaamah	Satatam	Japet	||16||	Meaning:	Those	who	after	Becoming	Bodily	Clean	and	Devotionally	Disposed	of	performing	Sacrificial	Offering	with	Butter	Day	after
Day,	by	Constantly	Reciting	the	Fifteen	Verses	of	Sri	Suktam	will	have	their	Longing	for	Sri	Fulfilled	by	the	Grace	of	Devi	Lakshmi.	Padma-[A]anane	Padma	Uuru	Padma-Akssii	Padmaa-Sambhave	|	Tvam	Maam	Bhajasva	Padma-Akssii	Yena	Saukhyam	Labhaamy[i]-Aham	||17||	Meaning:	O	Mother	Lakshmi	Whose	Face	is	of	Lotus,	Who	is	supported
(indicated	by	Thigh	)	by	Lotus,	Whose	Eyes	are	of	Lotus	and	Who	is	Born	of	Lotus.	(Lotus	indicates	Kundalini.	Face	indicates	the	nature	of	a	person,	thighs	indicate	support	and	eyes	indicate	the	spiritual	vision.	This	verse	describes	the	transcendental	nature	of	Mother	Lakshmi.	She	is	born	of	Yoga,	united	with	Yoga	and	revealed	to	a	devotee	in	his
spiritual	vision.)	O	Mother,	You	manifest	in	Me	in	the	Spiritual	Vision	(indicated	by	Lotus	Eyes	)	born	of	intense	Devotion	by	Which	I	am	filled	with	(i.e.	Obtain	)	Divine	Bliss.	Ashva-Daayi	Go-Daayi	Dhana-Daayi	Mahaa-Dhane	|	Dhanam	Me	Jussataam	Devi	Sarva-Kaamaamsh-Ca	Dehi	Me	||18||	Meaning:	O	Mother	Lakshmi	Who	is	the	Giver	of	Horses,
Cows	and	Wealth	to	all;	and	Who	is	the	Source	of	the	Great	Abundance	in	this	World.	O	Devi,	Please	be	Gracious	to	grant	Wealth	(both	inner	and	outer)	to	Me	and	Fulfil	All	my	Aspirations.	Putra-Pautra	Dhanam	Dhaanyam	Hasty-Ashva-[A]adi-Gave	Ratham	|	Prajaanaam	Bhavasi	Maataa	Aayussmantam	Karotu	Maam	||19||	Meaning:	O	Mother,	bestow
us	with	Children	and	Grandchildren	to	continue	our	lineage;	and	Wealth,	Grains,	Elephants,	Horses,	Cows	and	Carriages	for	our	daily	use.	We	Are	Your	Children,	O	Mother;	Please	make	our	lives	Long	and	full	of	Vigour.	Dhanam-Agnir-Dhanam	Vaayur-Dhanam	Suuryo	Dhanam	Vasuh	|	Dhanam-Indro	Brhaspatir-Varunnam	Dhanam-Ashnute	||20||
Meaning:	O	Mother,	You	(indicated	by	Dhanam)	are	the	Power	behind	Agni	(the	God	of	Fire),	You	are	the	Power	behind	Vayu	(the	God	of	Wind),	You	are	the	Power	behind	Surya	(the	God	of	Sun),	You	are	the	Power	behind	the	Vasus	(celestial	beings).	You	are	the	Power	behind	Indra,	Brihaspati,	and	Varuna	(the	God	of	Water);	You	are	the	All-Pervading
Essence	behind	Everything.	Vainateya	Somam	Piba	Somam	Pibatu	Vrtrahaa	|	Somam	Dhanasya	Somino	Mahyam	Dadaatu	Sominah	||21||	Meaning:	Those	who	carry	Sri	Vishnu	in	their	Heart	(like	Garuda,	the	son	of	Vinata	carries	Him	on	his	back)	always	drink	Soma	(the	Divine	Bliss	within);	Let	all	Drink	that	Soma	by	Destroying	their	inner	Enemies	of
desires	(thus	gaining	nearness	to	Sri	Vishnu).	That	Soma	originates	from	Sri	Who	is	the	embodiment	of	Soma	(the	Divine	Bliss);	O	Mother,	please	Give	that	Soma	to	Me	too,	You	Who	are	the	possessor	of	that	Soma.	Na	Krodho	Na	Ca	Maatsarya	Na	Lobho	Na-Ashubhaa	Matih	|	Bhavanti	Krtapunnyaanaam	Bhaktaanaam	Shriisuuktam	Japet-Sadaa	||22||
Meaning:	Neither	Anger	Nor	Jealousy,	Neither	Greed	Nor	Evil	Intentions		can	Exist	in	the	Devotees	who	have	acquired	Merit	by	Always	Reciting	with	Devotion	the	great	Sri	Suktam.	Varssantu	Te	Vibhaavari	Divo	Abhrasya	Vidyutah	|	Rohantu	Sarva-Biija-Anyava	Brahma	Dvisso	Jahi	||23||	Meaning:	O	Mother,	Please	Shower	Your	Light	of	Grace	like
Lightning	in	a	Sky	filled	with	Thunder-Cloud		And	Ascend	All	the	Seeds	of	Differentiation	to	a	higher	spiritual	plane;	O	Mother,	You	are	of	the	nature	of	Brahman	and	Destroyer	of	all	Hatred.	Padma-Priye	Padmini	Padma-Haste	Padma-[A]alaye	Padma-Dalaayata-Akssi	|	Vishva-Priye	Vissnnu	Mano-[A]nukuule	Tvat-Paada-Padmam	Mayi	Sannidhatsva
||24||	Meaning:	Who	is	Fond	of	Lotuses,	Who	is	the	Possessor	of	Lotuses,	Who	Holds	Lotuses	in	Her	Hands,	Who	Dwells	in	the	Abode	of	Lotuses	and	Whose	Eyes	are	like	Lotus	Petals	–	Lotus	indicates	Kundalini.	Who	is	Fond	of	the	Worldly	Manifestations	which	are	Directed	towards	(i.e.	Agreeable	to)	Sri	Vishnu	(i.e.	follows	the	path	of	Dharma);	O
Mother,	bless	me	so	that	I	Gain	Nearness	to	Your	Lotus	Feet	Within	Me.	Yaa	Saa	Padma-[A]asana-Sthaa	Vipula-Kattitattii	Padma-Patraayata-Akssii	|	Gambhiiraa	Varta-Naabhih	Stanabhara	Namitaa	Shubhra	Vastro[a-u]ttariiyaa	||25||	Meaning:	O	Mother	Lakshmi	Who	Stands	on	Lotus	with	Her	Beautiful	Form,	with	Wide	Hip	and	Eyes	like	the	Lotus
Leaf.	Her	Deep	Navel	(indicating	Depth	of	Character)	is	Bent	Inwards,	and	with	Her	Full	Bosom	(indicating	Abundance	and	Compassion)	She	is	slightly	Bent	Down	(towards	the	Devotees),	and	She	is	Dressed	in	Pure	White	Garments.	Lakssmiir-Divyair-Gajendrair-Manni-Ganna-Khacitais-Snaapitaa	Hema-Kumbhaih	|	Nityam	Saa	Padma-Hastaa	Mama
Vasatu	Grhe	Sarva-Maanggalya-Yuktaa	||26||	Meaning:	O	Mother	Lakshmi	Who	is	Bathed	with	Water	from	Golden	Pitcher	by	the	Best	of	Celestial	Elephants	who	are	Studded	with	Various	Gems,	Who	is	Eternal	with	Lotus	in	Her	Hands;	Who	is	United	with	All	the	Auspicious	Attributes;	O	Mother,	Please	Reside	in	My	House	and	make	it	Auspicious	by
Your	Presence.	Lakssmiim	Kssiira-Samudra	Raaja-Tanayaam	Shriirangga-Dhaame[a-Ii]shvariim	|	Daasii-Bhuuta-Samasta	Deva	Vanitaam	Loka-i[e]ka	Diipa-Amkuraam	||27||	Meaning:	Who	is	the	Daughter	of	the	King	of	Ocean;	Who	is	the	Great	Goddess	Residing	in	Kseera	Samudra	(literally	Milky	Ocean),	the	Abode	of	Sri	Vishnu.	Who	is	Served	by	the
Devas	along	with	their	Servants,	and	Who	is	the	One	Light	in	all	the	Worlds	which	Sprouts	behind	every	Manifestation.	Shriiman[t]-Manda-Kattaakssa-Labdha	Vibhava	Brahme(a-I)ndra-Ganggaadharaam	|	Tvaam	Trai-Lokya	Kuttumbiniim	Sarasijaam	Vande	Mukunda-Priyaam	||28||	Meaning:	By	Obtaining	Whose	Grace	through	Her	Beautiful	Soft
Glance,	Lord	Brahma,	Indra,	and	Gangadhara	(Shiva)	become	Great,	O	Mother,	You	blossom	in	the	Three	Worlds	like	a	Lotus	as	the	Mother	of	the	Vast	Family;	You	are	Praised	by	All	and	You	are	the	Beloved	of	Mukunda.	Siddha-Lakssmiir-Mokssa-Lakssmiir-Jaya-Lakssmiis-Sarasvatii	|	Shrii-Lakssmiir-Vara-Lakssmiishca	Prasannaa	Mama	Sarvadaa
||29||	Meaning:	O	Mother,	May	Your	different	Forms	–	Siddha	Lakshmi,	Moksha	Lakshmi,	Jaya	Lakshmi,	Saraswati,	Sri	Lakshmi	and	Vara	Lakshmi	…	Always	be	Gracious	to	Me.	Vara-Angkushau	Paasham-Abhiiti-Mudraam	Karair-Vahantiim	Kamala-[A]asana-Sthaam	|	Baala-[A]arka	Kotti	Pratibhaam	Tri-Netraam	Bhaje-[A]ham-Aadyaam	Jagad-Iisvariim
Tvaam	||30||	Meaning:	From	Your	Four	Hands	–	first	in	Vara	Mudra	(	Gesture	of	Boon-Giving	),	second	Holding	Angkusha	(	Hook	),	third	Holding	a	Pasha	(	Noose	)	and	fourth	in	Abhiti	Mudra	(	Gesture	of	Fearlessness	)	–	Flows	Boons,	Assurance	of	Help	during	Obstacles,	Assurance	of	Breaking	our	Bondage	and	Fearlessness;	As	You	Stand	on	the	Lotus
(to	shower	grace	on	the	devotees).	I	Worship	You,	O	Primordial	Goddess	of	the	Universe,	from	Whose	Three	Eyes	Appear	Millions	of	Newly	Risen	Suns	(i.e.	different	worlds).	Sarva-Manggala-Maanggalye	Shive	Sarva-Artha	Saadhike	|	Sharannye	Try-Ambake	Devi	Naaraayanni	Namostu	Te	||	Naaraayanni	Namostu	Te	||	Naaraayanni	Namostu	Te	||31||
Meaning:	O	Mother	Lakshmi	Who	is	the	Auspiciousness	in	All	the	Auspicious,	Auspiciousness	Herself,	Complete	with	All	the	Auspicious	Attributes,	and	Who	fulfills	All	the	Objectives	of	the	Devotees	(Purusharthas	–	Dharma,	Artha,	Kama,	and	Moksha),	I	Salute	You	O	Narayani,	the	Devi	Who	is	the	Giver	of	Refuge	and	with	Three	Eyes,	I	Salute	You	O
Narayani;	I	Salute	You	O	Narayani.	Sarasija-Nilaye	Saroja-Haste	Dhavalatara-Amshuka	Gandha-Maalya-Shobhe	|	Bhagavati	Hari-Vallabhe	Manojnye	Tri-Bhuvana-Bhuuti-Kari	Prasiida	Mahyam	||32||	Meaning:	O	Mother	Lakshmi,	Who	Abides	in	Lotus	and	Holds	Lotus	in	Her	Hands;	Dressed	in	Dazzling	White	Garments	and	Decorated	with	the	most
Fragrant	Garlands,	She	Radiates	a	Divine	Aura,	O	Goddess,	You	are	Dearer	than	the	Dearest	of	Hari	and	the	most	Captivating;	You	are	the	Source	of	Wellbeing	and	Prosperity	of	all	the	Three	Worlds;	O	Mother,	Please	be	Gracious	to	Me.	Vissnnu-Patniim	Kssamaam	Deviim	Maadhaviim	Maadhava-Priyaam	|	Vissnnoh	Priya-Sakhiim	Deviim	Namaamy-
Acyuta-Vallabhaam	||33||	Meaning:	O	Devi,	You	are	the	Consort	of	Sri	Vishnu	and	the	embodiment	of	Forbearance;	You	are	One	with	Madhava	and	extremely	Dear	to	Him.	I	Salute	You	O	Devi	Who	is	the	Dear	Companion	of	Sri	Vishnu	and	extremely	Beloved	of	Achyuta	(another	name	of	Sri	Vishnu	literally	meaning	Infallible).	Mahaalakssmii	Ca
Vidmahe	Vissnnu-Patnii	Ca	Dhiimahi	|	Tan[t]-No	Lakssmiih	Pracodayaat	||34||	Meaning:	May	we	Know	the	Divine	Essence	of	Mahalakshmi	by	Meditating	on	Her,	who	is	the	Consort	of	Sri	Vishnu.	Let	That	Divine	Essence	of	Lakshmi	Awaken	our	Spiritual	Consciousness.	Shrii-Varcasyam-Aayussyam-Aarogyamaa-Vidhaat	Pavamaanam	Mahiyate	|
Dhanam	Dhaanyam	Pashum	Bahu-Putra-Laabham	Shatasamvatsaram	Diirgham-Aayuh	||35||	Meaning:	O	Mother,	Let	Your	Auspiciousness	Flow	in	our	lives	as	the	Vital	Power,	making	our	lives	Long	and	Healthy,	and	filled	with	Joy.	And	let	Your	Auspiciousness	manifest	around	as	Wealth,	Grains,	Cattle	and	Many	Offsprings	who	live	Happily	for
Hundred	Years;	who	live	Happily	throughout	their	Long	Lives.	Rnna-Roga-[A]adi-Daaridrya-Paapa-Kssud-Apamrtyavah	|	Bhaya-Shoka-Manastaapaa	Nashyantu	Mama	Sarvadaa	||36||	Meaning:	O	Mother,	please	remove	my	Debts,	Illness,	Poverty,	Sins,	Hunger	and	the	possibility	of	Accidental	Death	and	also	remove	my	Fear,	Sorrow,	and	Mental
Anguish.	O	Mother,	Please	Remove	them	Always.	Ya	Evam	Veda	|	Om	Mahaa-Devyai	Ca	Vidmahe	Vissnnu-Patnii	Ca	Dhiimahi	|	Tanno	Lakssmiih	Pracodayaat	Om	Shaantih	Shaantih	Shaantih	||37||	Meaning:	This	(the	Essence	of	Mahalakshmi)	Indeed	is	Veda	the	ultimate	Knowledge.	May	we	Know	the	Divine	Essence	of	the	Devi	by	Meditating	on	Her,
who	is	the	Consort	of	Sri	Vishnu.	Let	That	Divine	Essence	of	Lakshmi	Awaken	our	Spiritual	Consciousness.	Om	Peace	Peace	Peace.	Benefits	Of	Sri	Suktam	The	lotus	design	is	also	imitated	in	the	yogic	arts,	where	the	practitioner	sits	with	their	legs	crossed	and	open	to	depict	the	bloom	of	the	flower’s	petals,	which	elevates	the	spiritual	effects	of
meditation	and	allows	energies	to	more	freely	pass	through	the	body.	Letting	the	Mother	goddess	into	your	body	and	life	works	in	a	similar	manner	and	opens	the	pathways	to	receiving	her	divine	energy.	Reciting	the	Sri	Suktam	pleases	the	Mother	goddess,	and	incites	her	to	shower	her	devout	worshippers	with	numerous	blessings.	It	is	believed	that
those	who	regularly	recite	the	Sri	Suktam	are	blessed	with	strong	character	and	discipline.	Sri	Devi	provides	her	followers	with	many	blessings.	Women	are	blessed	with	fine	husbands,	grace	and	elegance	and	happy	life.	Men	are	blessed	with	stable	jobs,	and	strength.	The	house	is	freed	from	debt	and	prosper	in	wealth	with	healthy	cattle,	horses,
grandchildren	and	more.	All	forms	of	prosperity	are	attributed	to	the	goddess,	and	just	as	her	consort	preserves	the	goodness	of	the	world,	she	too	protects	her	followers	from	the	vices	mortal	beings	are	so	prone	to,	such	as	avarice,	misery,	envy,	and	protects	them	from	poverty	and	misfortune.	Hence,	the	daily	and	genuine	worship	of	the	goddess
provides	one	with	all	the	joys	and	pleasures	life	has	to	offer	if	they	are	pure	in	mind	and	devout	in	praise.	Share	—	copy	and	redistribute	the	material	in	any	medium	or	format	for	any	purpose,	even	commercially.	Adapt	—	remix,	transform,	and	build	upon	the	material	for	any	purpose,	even	commercially.	The	licensor	cannot	revoke	these	freedoms	as
long	as	you	follow	the	license	terms.	Attribution	—	You	must	give	appropriate	credit	,	provide	a	link	to	the	license,	and	indicate	if	changes	were	made	.	You	may	do	so	in	any	reasonable	manner,	but	not	in	any	way	that	suggests	the	licensor	endorses	you	or	your	use.	ShareAlike	—	If	you	remix,	transform,	or	build	upon	the	material,	you	must	distribute
your	contributions	under	the	same	license	as	the	original.	No	additional	restrictions	—	You	may	not	apply	legal	terms	or	technological	measures	that	legally	restrict	others	from	doing	anything	the	license	permits.	You	do	not	have	to	comply	with	the	license	for	elements	of	the	material	in	the	public	domain	or	where	your	use	is	permitted	by	an
applicable	exception	or	limitation	.	No	warranties	are	given.	The	license	may	not	give	you	all	of	the	permissions	necessary	for	your	intended	use.	For	example,	other	rights	such	as	publicity,	privacy,	or	moral	rights	may	limit	how	you	use	the	material.	Among	the	ancient	Vedic	hymns,	Sri	Suktam	holds	an	important	place.	Shree	Suktam	Mantra
composed	in	Sanskrit	is	a	sacred	chant	through	which	the	blessings	of	the	divine	feminine	energy	known	as	Shree	can	be	sought.	This	powerful	mantra	is	considered	a	path	to	prosperity,	wealth,	and	overall	well-being.	Chanting	Sri	Suktam	offers	a	guiding	light,	reminding	the	inherent	power	to	manifest	desires	and	lead	a	prosperous	life.	The	timeless
wisdom	encapsulated	in	Sri	Suktam	provides	solace,	inspiration,	and	a	sense	of	purpose	to	those	seeking	a	deeper	connection	with	the	divine.	The	word	"Shri"	holds	immense	reverence	in	Hinduism,	signifying	a	profound	spiritual	significance.	It	is	a	composite	of	two	seed	mantras,	namely	"Shi"	and	"Hri."	The	syllable	"Shi"	represents	the	divine
masculine	principle,	often	associated	with	Purusha,	while	"Hri"	symbolizes	the	divine	feminine	principle,	associated	with	Prakruti.	Consequently,	"Shri"	encompasses	the	harmonious	union	of	Shiva	and	Shakti,	Vishnu	and	Lakshmi,	or	other	divine	pairs.	As	a	result,	the	prefix	"Sri"	is	used	to	honor	both	male	and	female	deities.	However,	in	a	broader
sense,	"Sri"	embodies	the	concepts	of	prosperity,	auspiciousness,	and	holistic	well-being.	Symbolically,	it	is	often	associated	with	Goddess	Lakshmi,	who	personifies	abundance	and	the	bestowal	of	wealth.	In	the	realm	of	divinity,	Shree	is	far	more	than	the	conventional	goddess	of	wealth.	She	is	the	force	behind	everything	in	this	universe.	She
personifies	the	divine	mother.	She	emanates	boundless	love,	compassion	and	grace	with	her	divine	presence.	"Sri"	is	used	to	honor	both	male	and	female	deities,	indicating	the	energy	behind	their	divine	actions.	The	Origin	of	Sri	Suktam	Sri	Suktam	finds	its	roots	in	the	ancient	scriptures	of	the	Rigveda.	It	is	believed	to	have	been	composed	by	the
rishis	(seers)	who	sought	to	express	their	devotion	to	the	divine	feminine	energy,	Sri.	The	original	composition	of	Sri	Suktam	consists	of	15	verses.	These	verses	are	accompanied	by	additional	hymns	known	as	"Phalashruti	hymns."	These	hymns	elucidate	the	manifold	benefits	and	blessings	that	arise	from	the	chanting	of	Sri	Suktam.	It	is	believed	that
these	additional	verses	were	drawn	from	other	sacred	texts	such	as	the	Mahabharata	and	the	Markandeya	Purana.	Interestingly,	some	sages	have	chosen	to	provide	commentary	solely	on	the	initial	15	verses,	leaving	the	remaining	verses	unexplored.	The	sages	associated	with	this	mantra	are	Ananda,	Kardama,	Shreeda,	and	Chiklita.	The	deity
associated	with	the	hymn	is	Sri	and	it	is	written	in	Trishtup	and	Anushtup	Chandas.	Recitation	of	Sri	Suktam	The	recitation	of	Sri	Suktam	is	characterized	by	its	melodic	and	rhythmic	structure.	It	is	often	chanted	in	a	traditional	Vedic	style,	with	the	correct	pronunciation	and	intonation	of	each	syllable.	The	rhythmic	flow	of	the	chant	creates	a
harmonious	atmosphere,	captivating	the	hearts,	and	minds	of	the	listeners.	Suktam	refers	to	a	collection	of	verses	which	are	taken	from	the	Vedas.	The	word	Suktam	means	a	collection	of	beautiful	compositions.	There	are	various	suktams	found	in	different	Vedic	texts	such	as	Rigveda,	Yajurveda,	Atharvanaveda,	and	Samaveda.	Some	well-known
suktams	are	Purusha	Suktam,	Sri	Suktam,	Rudra	Suktam,	Agni	Suktam,	and	Durga	Suktam.	Each	Sukta	is	dedicated	to	a	particular	aspect	of	the	divine	and	expresses	devotion,	praise,	and	desires.	Exploring	the	Verses	of	Sri	Suktam	Sri	Suktam	comprises	several	verses	that	praise	and	invoke	the	divine	qualities	of	Goddess	Lakshmi.	Each	verse	carries
deep	symbolism	and	conveys	profound	spiritual	wisdom.	The	hymn	celebrates	the	magnificence	of	Sri	and	highlights	the	limitless	abundance	and	grace	she	bestows	upon	her	devotees.	It	uses	metaphors	and	allegories	to	convey	spiritual	truths	and	deeper	meanings.	Understanding	the	symbolic	significance	adds	depth	to	the	practice	and	enables	a
more	profound	connection	with	the	divine	energy	of	Sri.	It	enables	individuals	to	recognize	their	inherent	worth	and	embrace	the	limitless	possibilities	available	to	them.	Read	Sri	Suktam	Lyrics	and	its	meaning	in	different	Languages	Commentaries	on	Sri	Suktam	by	Ancient	Scholars	There	are	several	ancient	authors	who	have	written	commentaries
on	Sri	Suktam.	-	14th-century	Indian	scholar,	Sayanacharya	wrote	a	comprehensive	commentary	on	the	Vedas	called	‘Vedartha	Prakasha’.	Sayana	and	his	brother	Madhava	were	the	ministers	under	King	Bukka	in	the	kingdom	of	Vijayanagara	Empire.	Vedartha	Prakasha	is	his	notable	work,	which	provides	extensive	explanations	and	insights	into	the
Vedas.	His	commentary	on	Sri	Suktam	provides	detailed	explanations	of	the	verses	and	their	meaning.	It	provides	a	comprehensive	understanding	of	the	mantra’s	symbolism,	ritualistic	aspects,	and	philosophical	underpinnings.	-	Shankaracharya	has	written	commentaries	on	various	Hindu	scriptures.	Although,	there	is	no	specific	commentary	solely
on	Sri	Suktam,	he	wrote	about	Goddess	Lakshmi	and	her	significance.	Similarly,	Ramanujacharya	and	other	ancient	scholars	have	written	commentaries	on	Vedas	and	commented	upon	the	role	of	Goddess	and	femenine	energy	in	spiritual	practices.	Benefits	of	Chanting	Sri	Suktam	Incorporating	Sri	Suktam	as	a	daily	practice	can	enhance	the
connection	with	the	divine	energy	of	Goddess	Lakshmi.	Regular	practice	of	Sri	Suktam	can	lead	to	inner	transformation.	It	helps	individuals	cultivate	qualities	such	as	gratitude,	humility,	and	compassion.	The	chant	elevates	consciousness,	promoting	a	shift	from	a	scarcity	mindset	to	an	abundance	mindset.	It	may	help	in	financial	stability,	career
growth,	improved	relationships,	and	a	deep	sense	of	fulfillment.	V.	Venkata	Ramana	Reddy	Ramana	Reddy	Introduction	to	Suktam	A	Suktam	is	a	hymn	in	praise	of	the	deity	intended.	It	praises	the	deity	by	mentioning	its	various	attributes	and	paraphernalia.	Rigveda	is	a	Vedain	form	of	Sukti’s,	which	mean	‘beautiful	statements’.	A	collection	of	very
beautifully	composed	incantations	itself	is	a	Sukta.	The	Sukta	is	a	hymn	and	is	composed	of	a	set	of	Riks.	‘Rik’	means	–	an	incantation	that	contains	praises	and	Veda	means	knowledge.	The	knowledge	of	the	Suktas	itself	is	the	literal	meaning	of	Rigveda.	The	Rigveda	Richas	comprises	mainly	of	the	praises	of	God.	Other	than	this	it	also	has
incantations	containing	thoughts	which	are	evolved	by	the	sages	through	their	minute	observation,	contemplation	and	analysis.	Every	element	of	nature	was	an	issue	to	contemplate	upon	for	the	sages.	In	this	process	they	have	spoken	about	the	mysteries	of	the	universe,	which	are	for	practical	usage.	2.	Meaning	of	Suktam	฀฀฀฀฀sUkta	n.	Vedic	hymn
฀฀฀฀฀sUkta	n.	song	of	praise	฀฀฀฀฀sUkta	adj.	well	or	properly	said	or	recited	฀฀฀฀฀sUkta	adj.	well	said	฀฀฀฀฀sUkta	n.	wise	saying	3.	Vedas	and	Suktams	Hindu	religious	sources	are	classified	as	“Sruti”	or	“smRti”.	Sruti	—	that	which	is	heard	—	is	of	the	nature	of	divine	revelation.	We	believe	that	the	Vedas,	hymns	composed	by	seers	and	sages
beginning	as	best	were	sung	under	divine	inspiration.	This	is	why	they	are	Sruti.	These	sages	“heard”	them	as	the	voice	of	the	Divine.	Vedic	Suktas:	A	Suktam	is	a	part	or	portion	of	Vedic	verses	in	praise	of	a	deity	or	group	of	deities	to	please	accordingly,	and	to	get	a	Kamya	Phala.	(This	definition	belongs	to	the	answerer	and	it	is	not	final)	Pavamana
Suktam	(Punyahavachanam),	Ayushya	Suktam,	Vivaha	Suktam	etc,	are	in	praise	of	group	of	deities.	List	of	Vedic	Suktas	Pancha	Suktams	The	Pancha	Suktams	of	Sri	Vaishnava	sampradaya	or	tradition	are	Purusha	Suktam,	Narayana	Suktam,	Sri	Suktam,	Bhu	Suktam,	and	the	Nila	Suktam.	In	South	India,	the	Purusha	Suktam,	Vishnu	Suktam,	Sri
Suktam,	and	Narayana	Suktam	are	generally	chanted	together	in	paarayanam.	The	Sri	Rudram,	Purusha	Suktam,	Upanishads,	the	Gita,	and	the	Vishnu	Sahasra	Naamam	are	also	recommended	for	daily	paarayanam	–	chanting.	Since	the	Purusha	Suktam	is	seen	in	all	Vedas,	it	is	cited	as	the	essence	of	all	Srutis	by	Veda	Vyasa	in	the	Mahabharata.
Saunaka,	Apastamba,	and	Bodhayana	have	also	written	concerning	the	use	of	the	Purusha	Suktam.	Pancha	Sukta	Tradition	How	to	go	about	choosing	to	chant	the	Pancha	Sukta’s	based	on	which	tradition	you	belong	to.	If	one	is	a	Smartha	Brahmin,	then	he	will	be	following	the	Smartha	Pancha	Suktas	but	that	should	not	prevent	him	to	learn	the	other
Suktas	One	thing	interesting	is	that	all	of	sects	chant	Sri	Suktam,	and	the	Sri	Suktam	is	chanted	to	be	blessed	with	wealth	and	prosperity	and	so	when	it	comes	to	being	blessed	with	wealth	and	prosperity	there	is	no	difference	in	various	traditions	The	Shiva	Pancha	Sukta	Tradition	In	every	tradition	of	Sanatana	Dharma,	that	accepts	and	uses	the
Vedas,	five	(pancha)	Vedic	hymns	(suktas)	are	selected	and	considered	the	most	important.	The	five	hymns	are	recited	especially	in	temple	usually	during	the	ablution	ceremony	(abhishekha).	The	Shaiva	Pancha	Suktas	are:	1.		Rudra	Sukta	(Sri	Rudram/Chamakam)	2.		Purusha	Sukta	3.		Durga	Sukta	4.		Sri	Sukta	5.		Bhu	Sukta	The	Vaishnava	Pancha
Suktas	are:	1.		Purusha	Sukta	2.		Narayana	Sukta	3.		Sri	Sukta	4.		Bhu	Sukta	5.		Nila	Sukta	The	Smarta	Pancha	Suktas	are:	1.				Purusha	Sukta	2.				Narayana	Sukta	3.				Rudra	Sukta	(Sri	Rudram/Chamakam)	4.						Sri	Sukta	5.						Durga	Sukta	The	Shakta	Pancha	Suktas	are	1.				Devi	Sukta	2.				Durga	Sukta	3.				Sri	Sukta	4.				Bhu	Sukta	5.				Nila	Sukta
Some	salient	points	from	the	above	traditions	All	branches	share	the	Sri	Sukta.	Shaivas,	Vaishnavas	and	Shaktas	share	the	Bhu	Sukta	Shaivas,	Vaishnavas	and	Smartas	share	the	Purusha	Sukta	Shaivas,	Vaishnavas	and	Smartas	use	suktas	for	both	Deva	and	Devi	Shaktas	use	only	suktas	for	Devi,	and	omit	suktas	for	Dev		Shaktas	are	unique	in	using
the	Devi	Sukta	Vaishnavas	do	not	use	the	Rudra	Sukta	(Rudram/Chamakam)	Shaivas	do	not	use	the	Narayana	Sukta	Smartas	use	both	Rudra	Sukta	and	Narayana	Sukta	4.		Importance	and	overview	of	Satarudriya,	Purusha,	Sri,	Narayana	Suktams	The	Satarudriya,	Purusha	Sukta,	Narayana	Sukta	and	Sri	Sukta	are	generally	recited	in	a	series	in	most
of	the	temples	of	worship,	especially	during	the	performance	of	the	holy	ritual	of	abhisheka.	These	hymns,	which	are	from	the	original	Vedas,	represent	in	quintessence	an	invocation	of	the	Almighty	manifest	as	Rudra-Siva,	Narayana	as	the	Virat-Purusha,	and	Lakshmi	as	the	Goddess	of	Prosperity.	The	Satarudriya,	which	is	also	known	as	the	Rudra
Adhyaya,	occurs	in	the	Yajurveda	and	is	a	magnificent	vision	of	the	Creator	of	the	universe,	designated	here	as	Siva	or	Rudra,	in	His	aspects	as	an	awe-inspiring	immanence	in	everything	that	can	be	found	or	even	conceived	of	in	creation.	Here	the	ordinary	notions	of	religion	and	even	of	God	are	lifted	from	the	limitations	of	human	thinking	and	made
to	cover	the	vast	variety	which	God	has	revealed	as	all	this	manifestation.	In	this	comprehensive	attitude	of	devotion	to	God,	the	Satarudriya	resembles	the	description	found	in	the	Purusha	Sukta.	The	Purusha	Sukta	is	a	hymn	dedicated	to	the	Cosmic	Person—we	may	call	this	Divine	Person	as	Narayana,	or	Virat-Purusha,	as	we	like—and	here	is	also	to
be	found	the	cosmological	suggestion	that	God	pervades	all	things,	not	merely	as	a	sort	of	enveloping	or	as	entering	into	everything,	but	even	forming	the	very	stuff	and	substance	of	creation	as	a	whole.	All	that	was,	is,	and	will	be	is	hallowed	and	adored	as	the	one	Supreme	Purusha.	The	great	Indian	tradition	that	all	life	is	yajna,	or	sacrifice,	has	its
origin	in	this	sublime	hymn	of	the	Veda,	where	the	act	of	5	creation	by	God	is	regarded	as	the	First	Sacrifice	performed	by	God	Himself,	as	it	were,	by	way	of	a	Self-alienation	of	Himself	into	this	objective	universe.	Thus,	every	form	of	self-alienation	which	is	involved	in	any	sacrifice	or	service	rendered	by	the	human	being	is	indwelt,	even	in	its	lowest
form,	by	this	highest	spirit	of	the	original	Divine	Sacrifice.	A	sacrifice	is	the	way	by	which	one	becomes	another;	the	subject	sees	himself	in	the	object	and	looks	upon	the	object	as	one	would	look	upon	one’s	own	self.	This	is	the	beginning	of	dharma—tani	dharmani	prathamanyasan.	These	original	principles	of	creation	became	the	primary	roots	of	all



dharma,	virtue,	or	righteousness	in	this	world.	The	Purusha	Sukta,	also,	for	the	first	time,	makes	mention	of	the	fourfold	classification	of	human	society	into	Brahmana,	Kshatriya,	Vaisya	and	Sudra,	representing	the	spiritual,	political,	economic	and	working	aspects	of	human	society.	What	a	wonderful	inclusiveness	of	contemplation	we	find	in	this
small	hymn,	which	embodies	in	itself	the	mightiest	seeds	of	philosophic,	spiritual	and	social	values!	The	Narayana	Sukta,	again,	is	a	hymn	on	the	Supreme	Being	as	the	Father	of	creation,	inconceivably	transcendent	and	yet	hiddenly	present	in	the	heart	of	everyone,	being	nearer	than	even	the	nearest	of	things.	This	is	a	tiny	but	incisive	form	of
meditation	by	which	the	human	spirit	endeavours	to	commune	with	the	Supreme	Spirit.	The	Sri	Sukta	is	an	invocation	to	Mahalakshmi	as	the	Divinity	presiding	over	all	prosperity	in	every	form—	material	and	social,	as	well	as	spiritual.	Intriguingly,	the	feminine	gender	is	used	in	addressing	Lakshmi	as	the	Goddess	of	Fortune,	in	keeping	with	the
tradition	in	human	thought	that	the	universe	is	the	Glory	of	God,	the	Power	of	God,	conceived	almost	as	the	Consort	of	God,	for	purpose	of	popular	adoration	and	worship.	This	would	explain	the	mystery	behind	the	gender.	In	fact,	God	and	His	Powers	are	beyond	the	range	of	human	evaluation	or	values,	and	thus	above	the	ideas	of	male	and	female.
These	hymns	are	presented	here	in	their	original	Sanskrit	with	the	transliteration	and	English	translation	for	the	benefit	of	the	public	which,	we	hope	will	be	of	immense	utility	in	people’s	daily	prayers.	4.1	The	Purusha	Suktam	The	Purusha	Suktam,	the	‘Hymn	to	the	Transcendental	Oversoul’,	is	widely	used	in	most	vedic	ceremonies.	In	the
Mahabharata,	Sage	Veda	Vyasa	stated	that	“This	Purusha	Sukta	is	more	important	than	all	other	suktas	of	all	the	vedas”	Namadeva	taught	the	16	verse	Purusha	Suktam	found	in	the	Rig	Veda.	While	some	other	authors	make	reference	to	a	Purusha	Suktam	“long	version”	implying	just	two	versions,	The	Purusha	Suktam	is	seen	earliest	in	the	Rg	Veda,
as	the	90th	Suktam	of	its	10th	mandalam,	with	16	mantrams.	Later,	it	is	seen	in	the	Vajasaneyi	Samhita	of	the	Shukla	Yajur	Vedam,	the	Taittriya	Aranyaka	of	the	Krishna	Yajur	Vedam,	the	Sama	Veda,	and	the	Atharvana	Veda,	with	some	modifications	and	redactions.	Purusha	sukta/sookta	(purusa	sūkta)	is	hymn	10.90	of	the	Rigveda,	dedicated	to	the
Purusha,	the	“Cosmic	Being”.	The	hymn	finds	place	in	various	Vedic	texts	such	as	the	Atharvaveda	(19.6),	the	Samaveda	(6.4),	the	Yajurveda	(VS	31.1-6),	the	Taittiriya	Aranyaka	(3.12,13),	and	it	is	commented	upon	in	the	Shatapatha	Brahmana,	the	Taittiriya	Brahmana,	the	Shvetashvatara	Upanishad	and	the	Mudgala	Upanishad.	The	Purusha	Sukta	is
also	mentioned	with	explanations	and	interpretations	in	the	Vajasaneyi	Samhita	(31.1-6),	the	Sama	veda	Samhita	(6.4),	and	the	Atharva	veda	Samhita	(19.6).	Among	Puranic	texts,	the	Sukta	has	also	been	elaborated	in	the	Bhagavata	Purana	(2.5.35	to	2.6.1-29)	and	in	the	Mahabharata	(Moksha	dharma	Parva	351	and	352).	Some	perspective	on	this
multiple	version	issue	is	offered	in	the	following	quote,	from	“The	Concept	of	Upasana:	Worship	in	Sanskrit	Literature”	by	Rajani	Pataki:	Purusa	Sukta	is	included	in	all	the	four	Vedas.	In	the	Rgveda	it	comes	in	the	9th	sukta	of	the	Tenth	Mandala,	it	has	sixteen	stanzas.	It	finds	its	place	in	the	31st	adhyaya	of	the	Yajurveda	with	additional	six	stanzas.	It
is	placed	in	the	sixth	sukta	of	19th	kanda	of	the	Atharvaveda,	it	has	sixteen	stanzas	similar	to	the	Rgveda	with	some	differences	in	the	order	of	stanzas	and	with	change	in	some	words.	In	the	Samaveda	it	appears	with	five	stanzas.	It	is	also	seen	in	the	Taitriya	Samhita	with	eighteen	stanzas.	The	widely	respected	Swami	Harshananda	of	the
Ramakrishna-Vivekananda	lineage	offers	a	similar	list	of	sources	for	versions	of	the	Purusha	Suktam	in	his	booklet	titled	“The	Purusasukta,	An	Exegesis”	and	he	also	states	that	there	are	differences	in	the	order	of	the	verses	in	many	of	these	versions.	Swami	Harshananda,	writes	that	the	Purusha	Suktam	“…text	as	is	now	commonly	used	has	24
mantras	or	stanzas”,	and	that	even	though	the	additional	verses	included	in	the	24	verse	version	“…	do	not	seem	to	have	any	coherence	with	the	16	mantras	of	the	Rgveda	Samhita,	tradition	has	somehow	clubbed	them	together”.	4.2	The	Sri	Suktam	This	popular	hymn	honors	Lakshmi	as	Vishnu’s	spouse	and	source	of	power.	This	hymn	also	invokes
powerful	healing	energy	in	the	solar	plexus	(manipura	chakra).	Namadeva	and	Sant	Keshavadas	taught	the	Sri	Suktam	as	a	16	verse	hymn	from	the	Saubhagya	Upanishad.	Although	Namadeva	also	taught	an	additional	“less	commonly	available”	23	verses	of	a	“Sri	Suktam	Supplemental	Verses”,	he	was	clear	that	these	optional	verses	were	distinct
from	what	most	traditions	refer	to	as	the	Sri	Suktam	hymn.	So	we	have	a	16	verse	Sri	Suktam	based	upon	the	Saubhagya	Upanishad.	There	is	an	11	verse	version	based	upon	the	Padma	Purana.	I’ve	seen	another	version	similar	to	the	16	verse	version,	which	has	small	word	changes	throughout,	plus	several	additional	verses	inserted	into	it.	There	is
also	a	32	verse	version	on	various	respected	internet	sites.	One	reference	that	presents	an	explanation	for	the	multiple	versions	of	the	Sri	Suktam	is	the	following	quote	from	the	Wikipedia	internet	site.	The	Sri	Sukta	forms	part	of	the	khilanis	or	appendixes	to	the	Rigveda.	These	were	late	additions	to	the	Rigveda,	found	only	in	the	Bānkala	shakha,
and	the	hymn	themselves	exist	in	several	strata	that	differ	both	in	content	and	period	of	composition.	For	instance,	according	to	J.	Scheftelowitz,	strata	1	consists	of	verses	1-19	…	while	the	second	strata	has	verses	16-29	(i.e.,	the	second	version	deletes	verses	16-19	of	the	first).	The	third	strata,	with	verses	beginning	from	number	23,	similarly
overlaps	with	the	second	version.	The	first	strata	is	the	most	commonly	attested	and	is	usually	appended	to	the	fifth	mandala	of	Rigveda.	Most	of	its	verses	were	probably	composed	during	the	period	of	the	Brahmanas,	with	a	few	added	in	the	Upanishadic	times.	The	second	strata	post-dates	the	first;	while	the	third	is	attested	in	a	single,	more	recent,
text.	4.3	The	Narayana	Suktam	The	Narayana	Suktam	provides	a	fascinating	description	of	the	relationship	of	our	inner	bio-spiritual	physiology	with	the	divine	creative	forces	of	the	universe.	Namadeva	and	Sant	Keshavadas	taught	the	Narayana	Suktam	as	a	12	verse	hymn	from	the	Maha	Narayana	Upanishad	of	the	Atharva	Veda,	section	XIII,	verses
1	to	12.	I’ve	confirmed	these	12	verses	in	several	texts	of	the	Maha	Narayana	Upanishad.	I’ve	also	confirmed	the	same	12	verses	in	the	tenth	chapter	of	the	Taittiriya	Aranyaka	(this	tenth	chapter	is	also	known	as	the	Narayana	Upanishad).	However,	on	several	respected	websites,	I’ve	seen	a	different	version	which	has	some	variation	in	verse
sequence	from	what	is	in	the	Maha	Narayana	Upanishad.	4.4	The	RudraSuktam	/	Rudra	Prasnam	Chamakam	Namakam	chaiva	purusha	sooktam	tathaiva	cha	|	Nityam	trayam	prayunjano	Brahmaloke	maheeyate	||	“He,	who	ever	recites	Namakam	and	Chamakam	along	with	Purusa	Sooktam	daily,	will	be	honoured	in	Brahmaloka”‘Rudra’	is	one	form	of
Lord	the	other	being	‘Shiva’	which	is	“shaanti	svaroop”	Meaning	of	Rudra	denotes	a	terrifying	aspect	and	the	meaning	of	Rudra	is	‘one	who	makes	others	cry’.	What	it	means	is-	he	makes	the	evil	doers	cry	for	their	deeds.	For	the	good	he	makes	them	by	cry	by	their	love,	happiness	in	chanting	the	Lord’s	names	and	gunas.	Ways	of	Chanting	Rudra
Suktam	One	can	either	just	do	chanting	of	Rudra	Suktam	Or		one		can		do		havan		with		it		and		offer		as		an		oblation		is		offered		in		fire	Or	one	can	know	the	meaning	and	chant.	All	of	the	above	comprises	of	‘karma’	aspect-	and	by	chanting	he	enters	into	upasana	when	his	mind	is	concentrated.	With	the	mind	purified	he	comes	to	get	to	know	the	real
nature	of	the	Lord.	In	Upanasadic	statements	like	‘tat	tvam	asi’	one	cannot	do	karma	or	upasana.	But	in	Rudra	Suktam	mantra	one	can	do	all	3	–	karma,	upasana	and	obtain	knowledge	by	understanding	his	real	nature.	By	knowing	the	meaning	of	Rudra	Suktam	we	come	to	know	that	(a)			The	Lord	is	‘sarva	karan’	the	cause	of	all	(b)			Therefore	(since
he	is	cause	of	all)	he	is	‘sarva	vyapak’-	all	pervading.	He	pervades	the	effect	too	as	gold	pervades	all	ornaments	(c)	He	is	also	‘sarva	roop’	–	he	is	only	appearing	in	many	forms	(d)	He	is	also	‘sarva	athit’	–	ie	beyond	all	that	is	known	or	he	is	transcendental.	4.5	Durga	Suktam	Among	the	Hindu	pantheon	of	Goddesses,	Durga	literally	meaning	the
invincible	is	the	most	popular	incarnation	of	Goddess	Shakti.	Durga	is	revered	for	her	courage	and	strength	and	the	ability	to	remove	the	greatest	of	dark	forces.	The	trinity	of	Gods,	Brahma,	Vishnu	and	Siva	created	her	combining	their	energies	and	bestowed	her	with	their	weapons	and	requested	other	gods	to	do	the	same.	Thus	Durga	become	a
potent	force	and	was	ever	ready	to	serve	the	Gods	in	their	battles	against	the	demons.	The	Durga	Suktam	is	a	chant	in	her	honor	and	is	recited	to	bring	vitality	and	valor	to	the	chanter	and	dispel	even	their	intimate	fears.	4.6	Other	Suktams	Bhu	Suktam	is	on	the	Goddess	Earth,	it	occurs	in	Thaitriya	Samhita	Neela	Suktam	is	on	the	Goddess	Neela,	it
occurs	in	Thaitriya	Brahmana	Devi	Suktam	also	known	as	Ambhrani	Sukta,	is	a	hymn	of	the	Rigvda	(RV	10.125),	it	consists	of	8	verses	and	is	dedicated	to	Vak	(Speech)	5.Purpose	of	Suktams	Count	Maurice	Maeterlinck	(1862-1949)	was	a	Belgian	writer	of	poetry,	a	wide	variety	of	essays.	He	won	the	1911	Nobel	Prize	for	literature.	In	his	book
Mountain	Paths,	says:“He	falls	back	upon	the	earliest	and	greatest	of	Revelations,	those	of	the	Sacred	Books	of	India	with	a	Cosmogony	which	no	European	conception	has	ever	surpassed.”This	is	about	Nasadiya	SuktamSukta	is	the	invocation	of	God	Himself	as	the	great	glory	of	His	creation,	His	lordliness,	sovereignty	and	supreme	suzerainty.	The
Creator	in	all	His	glory	manifests	Himself	in	the	variety	in	creation.	Narayana,	Shiva	represent	God,	and	Lakshmi,	Durga	represent	the	magnificence,	abundance,	plentifulness	and	grandeur	of	Narayana/Siva.	The	Sukta	of	the	Veda	is	recited	with	benefit	together	with	formal	worship	of	the	God	and	Goddess,	for	peace,	plenty,	and	all-round	prosperity.
The	emotions	of	man,	when	they	are	religiously	roused,	have	a	tendency	to	consider	the	world	as	an	evil	and	God	as	a	goal	of	life.


